Lengua espafola

Reinicio del interfono

I: Introduccion de la operacion de conexion de intercomunicacion Bluetooth (conexién

de intercomunicacion se realiza correctamente, el sonido de la musica Bluetooth esta Tecla Tecla
apagado estado, el teléfono viene cambiara automaticamente al modo de conversacion,
el final de la llamada para restaurar el intercomunicador):

1. Las dos maquinas estan conectadas al intercomunicador por primera vez: después de
encender la maquina, en el caso de que no haya conexion Bluetooth,Una de las maquinas
pulsacion larga de la tecla de intercomunicacion para entrar en el modo de intercomunicacion,
y la luz verde parpadea rapidamente, acompafado de tono de aviso "emparejamiento de
intercomunicacion", iniciar el emparejamiento de intercomunicacion, después de que el
emparejamiento se realiza correctamente, habré un tono de aviso para el emparejamiento con
éxito "conexion de intercomunicacién”, cuando se oye un sonido "dong", iniciar la llamada de
intercomunicacion, en este momento el intercomunicador indica que la luz verde es larga.

2. Después de encender, si ambas maquinas se han conectado al teléfono movil por Bluetooth, para conectar el
intercomunicador en este momento, uno de ellos pulsara prolongadamente la tecla de intercomunicacién para entrar en el
modo de emparejamiento de intercomunicacion, y el otro hara doble clic en la tecla de intercomunicacion para entrar en el
modo de emparejamiento de Bluetooth para el emparejamiento de intercomunicacion, y la luz verde se encendera mucho
después de que la conexion de intercomunicacion sea exitosa.

3. Después de encender el teléfono, el intercomunicador se ha conectado con éxito, en este momento para conectar el
Bluetooth, haga doble clic en la tecla de intercomunicacion para entrar en el modo de emparejamiento Bluetooth, utilice el
teléfono movil para buscar la conexion.

II: Volver a conectar el intercomunicador

1. Dos maquinas se han conectado, después de encender la maquina, pulse brevemente uno de los botones de
intercomunicacion de la maquina se conectara automaticamente de nuevo a la luz indicadora de intercomunicacion después
de conectar de nuevo a la luz indicadora de intercomunicacion.

2. Responder al teléfono: las dos maquinas estan conectadas con éxito, el Bluetooth también esta conectado al teléfono
movil, cuando hay una llamada telefénica, cambiara automaticamente al teléfono para responder a la llamada, y después de
colgar, el intercomunicador se restaurara.

lli: borrar el emparejamiento del intercomunicador, restaurar la configuracion de fabrica

Encienda la maquina sin conectar el Bluetooth y el intercomunicador, pulse y mantenga pulsadas las [teclas de subir y bajar
volumen] 5S al mismo tiempo, cuando escuche el sonido "ruido sordo" suéltelo, esto es para restaurar la configuracion de
fabrica, borrar toda la informacion de emparejamiento.

IV: Utilizar la maquina para conectar un casco de terceros auriculares Bluetooth para llamadas de intercomunicacion
Después de encender, las dos maquinas no estan conectados al teléfono celular Bluetooth, el poder de la maquina de
intercomunicacion y pulsacion larga en el boton de intercomunicacion para entrar en el modo de intercomunicacion,
auriculares Bluetooth de alimentacion para entrar en el modo Bluetooth, los dos comenzaron a conectar, conectar con éxito,
habra un mensaje a la conexion de intercomunicacion, después de escuchar el sonido "ruido sordo", es decir, para comenzar
la intercomunicacion.

Volumen - Volumen +

Asistente de voz / carga

Asistente de voz: (Bluetooth se ha conectado estado) doble clic [13 Teclas] despertar
asistente de voz estado del indicador de carga: la carga de luz roja luz larga, la luz completa
apagado;

Nota: En el estado de arranque, inserte el cargador para cargar, la parte Bluetooth se apagara
automaticamente, la grabadora de coche se encendera automaticamente; jse recomienda
apagar la grabadora de coche durante la carga.

Descripcion del video / Lector de tarjetas TF

Tiempo de video y tamaiio: por defecto cada 5 minutos un archivo (APP puede elegir el
tiempo de video y el tamafio del archivo de video), como en el final de la APP de la descarga
lenta de video, se recomienda que el final de la APP del tiempo de video para cambiar el
corto; video de video en la APP para ver soélo la imagen no tiene el sonido, tiene que estar en
la grabadora de coche APP final de la descarga hacia abajo o en el equipo para ver antes de
que el sonido del video saldra.

Modo de grabacion: video ciclico (es decir, después de una tarjeta de memoria ha terminado
de grabar, cubrira automaticamente el archivo de video anterior, y asi sucesivamente). Puerto de insercion
Uso de la funcion de video: pulse prolongadamente la tecla del interruptor de la grabadora de tarjetas TF

de coche para arrancar, la luz azul es brillante durante mucho tiempo, en modo de espera, y

luego pulse brevemente esta tecla, iniciar la grabacion, la luz azul parpadea lentamente

Apagado de baja potencia: en el proceso de uso, debido al consumo de energia de la grabadora de coche, el uso de un
corto periodo de tiempo se apagara antes de tiempo, en este momento la funcion Bluetooth puede seguir utilizando, es un
fendomeno normal; apoyo (insertar tarjeta TF, inserte el cable USB, un extremo de la maquina conectada al puerto de carga,
un extremo conectado al ordenador, la maquina entra automaticamente en el modo de lector de tarjetas: el indicador de
video luces rojas y azules alternativamente parpadeo lento); se puede copiar o eliminar archivos en el ordenador).

Tarjeta Micro SD (soporte <256G)

En el caso de la grabacioén de la tarjeta completa o mas contenido, cuando se utiliza APP para ver, la velocidad de caché
sera mas lento, se recomienda utilizar el lector de tarjetas para abrir la vista en el ordenador.
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Conexion WIFI nombre / coche grabador APP

Nombre de la conexion WIFI: S1-Pro-WIFI .... (APP se conecta a LAN, después de conectar con éxito, el teléfono movil no
puede conectarse a otro WIFI, y no puede utilizar el trafico de telefonia movil, de lo contrario APP se desconectara) Cuando
se utiliza la APP para ver el video, el teléfono moévil se encuentra en el estado de no red, en este momento, algun teléfono
movil otra APP tiene informacién sobre, el teléfono movil puede saltar automaticamente para conectarse a la red de otros
WIFI, lo que resulta en la interrupcion del fenédmeno, en este momento, también tenemos que Para volver a conectarse a
WIFI, es necesario reiniciar la conexion wifi.

Funcionamiento de la APP de la grabadora de coche: (condiciones de funcionamiento de la grabadora de coche, debe
estar insertada en la tarjeta de memoria para funcionar con normalidad)

1. Descargar APP: Abra su teléfono mévil Android o IOS en el mercado de aplicaciones de telefonia movil o APP STORE
directamente buscar y descargar el nombre de APP: Roadcam después de la instalacion puede ser

2. Conexion de host APP: Mantenga pulsado el botén de interruptor de la grabadora de coche de acogida para arrancar,
haga doble clic en el botdn de la foto para abrir el WIFI, utilice el teléfono para abrir la funcion WIFI, la busqueda de nombre
WIFI: S1-Pro-WIFI ...... Después de hacer clic en conectar con éxito (el teléfono movil estara en el estado de sin red), abra
la Roadcam descargada, haga clic para conectar la grabadora, después de que la conexion se haya completado, la interfaz
principal de la APP mostrara que la grabadora esta conectada con éxito, haga clic para entrar para ver la grabacién de
video.

3. Ver el video grabado o foto: Repita la operacion del punto 2 anterior, entrar en la interfaz de video, primero hacer una
pausa en la grabacion, y luego haga clic en el botdn de video en la ventana para ver el video grabado; foto ver la misma
operacion.

4.APP funcionando en segundo plano, asi que cuando usted necesita para salir del teléfono movil APP funcionando en
segundo plano, en primer lugar en la interfaz de APP para pausar el video o el final de la maquina para salir de la conexién
WIFI, en la salida del teléfono movil funcionando en segundo plano, a fin de evitar el fendmeno de la caida de la maquina.

Instalaciéon y conexion de la APP

n Descargar APP

Abra el teléfono mévil Android o IOS en el mercado de aplicaciones de telefonia movil o
APP STORE directamente buscar y descargar el nombre de la aplicacion: Roadcam
después de la instalacion puede ser, o WeChat codigo de escaneo para descargar; e
instalar para permitir que los servicios de informacion y acceso a la camara.

Sistema Android / IOS
Descargar APP Codigo QR

9:55 . -:a%“.e.u:e.nm-

< WLAN

El teléfono mévil se conecta al registrador WIFI
Después de encender la grabadora, tienes que abrir manualmente el

WIFI para conectar
(WiFi es solo para este software)

WLAN

Network acceleration

< : More settings
A % e % CONNECTED
g Zd S1-Pro-WIFIc8e151
/,"/ Y J Connected
k j k / Abra la interfaz del software Roadcam, haga clic
en el boton Add Logger, salteautomaticamente a la
Pulse prolongadamente el Haga doble clic en el interfaz WIFI, busque y conecte "S1-Pro-WIFI ......
botén de encendido para botdn de la foto para A continuacion, volver a la interfaz de software de
encender la grabadora, la encender WIFI, la luz nuevo, se muestra que el registrador se ha conectado
luz azul del indicador de la roja del indicador de la correctamente (Nota: Después de conectar el
grabadora se encendera grabadoray la luz registrador LAN, el trafico de telefonia movil
durante un tiempo azul de largo en y otros WiFi no se puede utilizar, y debe
prolongado. utilizar esta red para ver el video APP).
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Grabacion de video en tiempo real

Haz clic en el boton Grabadora de la
interfaz del software para ver el video
en tiempo real.

Record resolution

Photo quality

(DPausa la grabacion de video en
directo.

(@Haz clic en el botén "Configuracion”
en la esquina superior derecha.Se

o pueden ajustar varios parametros.

Restore defaull setings

Varsion insarmation

2026-03-14 1530

(DPausa el video en directo.

(2Haga clic en el botdn "Video" para
ver, el funcionamiento de la imagen
es el mismo que el anterior.
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Y Ver videos / imagenes descargables

Adhesivos autoadherentes
paquete de instalacion*1

Estado de la luz

(DHaga clic en el botén "Seleccionar"
y marque los videos que desee
descargar.

(2Haga clic en el botén "Descargar.

(®Haz clic en el botén "Album" para
ver los videos locales descargados.

-«

Base con clip*1

i Manual de instrucciones*1

Tarjeta de alta velocidad
de32G™

Cable de carga | manual
Tipo-C*1
— —

Estado funcional

Encendido

Estado del indicador del registrador

Luz azul siempre encendida

Apagado

Apaga las luces

Iniciar grabacién

Luz azul intermitente

Pausa el video

Luz azul

Conectar WIFI

La luz roja permanece encendida

Desconectar WIFI

Luz roja apagada

Tarjeta SD defectuosa

Las luces roja y azul parpadean 7 veces al mismo
tiempo para apagar la maquina

Funciéon de conexién al
lector de tarjetas del PC

Las luces roja y azul parpadean alternativamente
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Parametros del producto

Modelo de producto S1 PRO

Pixeles de video 200 millones

Lente gran angular Angulo amplio 120°

Nivel resistente al agua IP66

Duracion del video 6.5h (sin musica)

Nombre del dispositivo WIFI S1-Pro-WIFI......

Formato de grabacion Formato de archivo de video :MOV Formato de foto :JPG
Memoria mas alta <256G

Bateria de litio 1500MAH

Tiempo de carga Sobre 3H sobre

Voltaje de carga 5V/1A

Modelos aplicables coches Motocicletas/vehiculos eléctricos

Preguntas frecuentes

S1 PRO utilizar problemas comunes:

1. Arranque conectado al bluetooth, reproducir musica sin sonido, por favor confirme que la linea de marca en la
interfaz correcta o interfaz de linea de marca se ha accedido por completo en la interfaz correspondiente;

2. En el uso normal del proceso, debido a la grabadora de coche el consumo de energia es mayor que el
Bluetooth, la grabadora de coche primero se apagara, Bluetooth trabajo normal, es un fenédmeno normal;

3. El teléfono movil se conecta al WIFI de la grabadora de coche, y el teléfono mévil no tiene senal, es un
fendmeno normal;

4. APP de conexion de la grabadora de coche no tiene éxito, confirme que la conexion WIFI del teléfono movil es
el nombre WIFI de la maquina; o APP de salida del teléfono movil, interruptor de la maquina para volver a
conectar;

5. Si la luz roja de carga no esta encendida, confirme que el cable de carga esta en la interfaz de carga correcta,
o el voltaje puede ser demasiado bajo, necesita cargar durante media hora;

6. Cuando la maquina esta conectada al cable de carga, la funcion Bluetooth se apagara automaticamente, y la
grabadora de coche se encendera, lo cual es un fendmeno normal. Recomendado en el proceso de carga,
apague la grabadora de coche, no utilice la maquina;

7. Tarjeta de memoria de la grabadora de coche, debido a la alta definicion de video de lectura y escritura en,
como la necesidad de comprar, se recomienda comprar una marca de tarjeta de memoria de alta velocidad
(Class10);

8. Durante el uso del tacografo, en caso de la situacion de la muerte, presione por favor el boton abierto y el
botén de la foto del tacografo al mismo tiempo para reiniciarlo y luego utilizarlo de nuevo.

Advertencia

1. No exponga el producto al fuego para evitar explosiones;

2. No desmonte el producto para evitar dafios en sus dispositivos electronicos;

3. No lo acerque a objetos afilados para evitar dafios en el producto;

4. Por favor, coloquelo en un lugar seco si no se utiliza durante mucho tiempo;

5. Antes de utilizar el dispositivo Bluetooth, carguelo por completo;

6. Para prolongar la vida util de la bateria de polimero incorporada, cargue eldispositivo al menos una vez al mes.
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Pycckun

1. BkntoveHune n BbikntodeHne / OTBevaTtb 1 knacTtb TpyOoky / MpaButb nay3sy

2. KHonka BHYTpeHHeN CBA3N 3. NHTepdenc auHamuka / MMKpodhoHa

4. Nugnkatop 3apsaky (KpacHbin) / nngmkatop pabotsl Bluetooth (cuHui)

5. 3apsagHbin nopT 6. MukpodoH ans anktodoHa

7. Nngukatop Bugeo (cuHnin) / nuankatop WiFi (kpacHbin) 8. Kapta TF pekopaepa
9. O6beKTMB KaMepbl 10. NHankaTop BHYTPEHHEN CBA3N (3€MEHbIN)
11. MarHUTOOH BKMIOYUTL / BBIKNIOYNTL, BKITHOYUTL W OCTAHOBUTbL 3anuncb

12. BkntoueHune nnu BoikntodeHne goto / wifi

13. YMeHbLUEHNE rPOMKOCTU / npeablayLuas NecHs / ronocoBOr MOMOLLHUK

14. YBenuyeHue rpoMKocTu / cnegyrowtasa necHs

BaxHoe HanomuHaHwue:

[Mepen ycTaHOBKOW rapHUTYpbI, NOXanyncTa, NogknoymnTe Bal MOBUIbHbIN TeNedoH B
COOTBETCTBUWN C KPaTKMM PYKOBOLCTBOM MO JKCMyaTaumm, 4Tobbl NpoBepuTb 3dEKT U
rPOMKOCTb 3ByKa. Ecnu nocne yctaHoBku B WNem 3pdekT U rpOMKOCTb 3BYyKa CUIbHO
OTIIMYAIOTCA, OTPErynupymnTe NosrioXeHue guHamuka BHyTpU LwnemMa.
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BkniouyeHue / BbiKnoYeHue MHorodyHKLMOHarbHble
Knasuwm

Bkntouenue: [nutensHoe Haxatne [mMHorodyHkumoHansHom kHonkul B TeueHne 3 cekyHa,

pas3gacTcst CMrHan BKIOYEHUS, CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP HAYHET MUraTh;

BuikntoyeHue: [nutensHoe Haxatne [MHorodyHkumoHanbHoi knaeuwmn] B TeueHne 3

CeKyHZ, Bbl YCIbILUMTE CUrHan BbIKIMOYEHNSI U CBETOANOLHbBIV UHAMKATOP MOracHeET;

MepeknioueHUe roriocoBoro onoBelyeHus: Asaxasl Haxmute [MHorodyHKUMOHaNBHYO .

knasuwy] , nepexkniounTech MeXay aHrMMNCKUM 1 KUTaNCKUM rorloCOBbLIM OMOBELLIEHUEM. Z -
CeeTogmoaHas namna

ConpsixeHne No BHYTPEHHEWN CBA3U

ConpsikeHue nNo BHYTpeHHen cBA3u: [locne BKNOYeHNa AByX annapartos, nepes
nogkntoyeHvem Bluetooth, ognH 13 HUX JOMTO HAXUMaET KHOMKY BHYTPEHHEN CBA3W, YTOObI
BOWTU B PEXUM BHYTPEHHEN CBA3M, NOCIIE Yero MOXeET OblTb BbINOMHEHO CONpsXXeHne no
BHYTPEHHEN CBA3W;

CocTtosiHMe MHaMKaTopa uHtepkoma: lNepen NogknioyeHMemM NHTEPKOMa MHAMKATOP
MHTEPKOMa MUraeT 3ereHbIM LIBETOM; MOCIe YCNELUHOrOo CONPshKEHUs 3eNneHbl CcBeT byaet
ropeTb B Te4eHWe ANUTENbHOrO BpeMeHU, a BbI30B N0 MHTEPKOMY ByaeT ocyLLeCTBIeH, korga

WHaunkatop

pasgactcsd 3Byk "thud". KHOMKa neperoopHoro
yCcTponcTBa
CoepuHeHune Bluetooth MHorogyHKLMOHanbHbIe

MoakntoueHue Bluetooth: fonroe Haxatvie [MHorodyHkuMoHanbHoI knasuwmnl B TeyeHme 3 Knasuul

CeKyHp, BKIto4aeT MoburbHbIN TenedoH, oTkpbiBaeT Bluetooth, nwet 1 nogkntovaet Bluetooth
c umeHem "S1 Pro";

CocTosiHne nHaukartopa Bluetooth: noka Bluetooth He nogkntoyeH, cBeTOANOAHbIN
MHOVKaTop MUraeT 6bICTpo; nocne nogkrntoveHus Bluetooth cBeTogmogHbI MHAMKaATOP MUraet
MeASIeHHo.

CseTogmogHas namna

¢pyHKUumnAa TenedoHa

MepekntoyeHne aBTOMaTUYECKOro/py4YHOro oTBeTa: Koraa Bbl He NoAkntodeHsl K Bluetooth,

asaxabl Haxmute [knasuwy rpomkocTn +1 |, 4TOGEI NEpeknioUNTL PYYHON/aBTOMATUHECKNI KnaBuLm rppoMKocTy +
OTBET;

ABTomatuyeckum oreeT: nogoxamte 10 cekyHA, Noka NOCTYNUT BXOASLLUNA BbI3OB, a 3aTeM
OTBETLTE Ha HEro aBTOMaTU4ECKM;

PyuHoii oTBeT: kopoTko HaxmuTe [MHOrodyHKuMoHanbHyo knasuwyl , 4To6bl OTBETUTL Ha
BbI30B;

OTka3s ot oTBeTa: gonroe Haxatne [MHorodyHkuroHanbHas knasuwal B TedeHne 2 cekyHA
ONs OTKa3a OT OTBeTa BO BPeMS BXOASALLErO BbI30Ba;

3aBepLlieHue BbizoBa: kopoTkoe HaxaTtne [MHorogyHkunoHansHas knasuwal ons
3aBepLUeHNs BbI30Ba; MHorogyHKLMOHanbHbIe
BocnpousBeaeHue koaa 3aBepLueHust: ABoviHoe HaxaTte [MHorogyHkumoHansHom KnasuLLK
knaeuwn] ana sBocnpovsseneHus koga 3aBepLUeHUs;

OTMeHa Bbi3oBa: KopoTkoe HaxaTtne [MHorodyHkumoHanbHoi knasuwmnl ans otmens

BbI30Ba.

Knasuwwm rpomkocT +

Knasuwun
rPOMKOCTH -

My3bikanbHasa pyHKUmuA

BocnpousBegeHue n naysa My3bIKU: KOraa My3blka NPUOCTAHOBMEHA, KOPOTKO HaXMUTE
[ MHorodyHKUMOHaNBHYO Knasully] , YuToBLI BOCNPOMU3BECTM MY3bIKY; KOraa My3blka
BOCMPOM3BOaMTCS, KOpoTko HaxkmuTe [MHorodyHkUmMoHanbHyo knasuiyl | 4ToBkI
NPYOCTaAHOBUTbL MY3bIKY;

Mpeablaywan KoMNo3nUUsi/yMeHbLIEeHMe FPOMKOCTU: KopoTkoe Haxatne [Knasuium
rpomkocTi -] ans nepexopa K npeapiayLlei KOMMNO3nLMU BO BPEMSI BOCTIPOM3BEAEHNS
My3blku, anuTensHoe Haxatue [Knasuwm rpomkoctv -1 ans ymeHblueHUs rpoMKocTy;
Crnepyiowas komnosnums/ysenmyeHne rpoMKocTu: kopotkoe Haxatvne [Knasuwim
rpomkocT +]1 ans nepexona K criedytoLLen KOMNO3ULMM BO BPEMS BOCMPOU3BEOEeHMS
My3blku, anuTensHoe Haxatne [Knasuim rpomkoctu +] ans yeenuueHust rpomkocTu.

MHorodyHKUMOHamnbHbIE
KnaBuLLm

OuktocoH / BuAeomarHnTochoH

BknroveHue/BbIKnoueHne auktodoHa: anuTtensHoe Haxatue [11 knasuw] B TeueHune 3
CeKyH[, BKITHOYAET U BbIKIHOYAET aBTOMOOUIBbHbBIN UKTOOH;

BknroveHue/BbIKMoYeHMe BUAeo: (OMKTOOH BKoveH) kopoTkoe Haxatne [11 knasuw]
BKMOYaET UNK BbIKNOYaEeT BUAEO.

MprmeyaHve: B aBTOMOOWbHBIVM perncTpaTtop AOSbkHa ObITb BCTaBNeHa kapTa naMsTu.
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WIFI / doTorpacus

Cpoenatb cHUMOK: (Heobxoammo oTknountb WIFI, ncnonedyemelin nporpaMmon n He
HaxoaAwWwwmincsa B coctosHUK 3anucn) KopoTkoe Haxatne [12 knasuw] , 4to6el caenatb oto;
BkntoueHune/BbikntoueHne WIFL: asaxabl Haxvute [12 knasuwl |, 4to6bl BKNOUMTL U
BbIkNounTL WIFI.

CO6poc HacTpoek aoMocoHa

I: BBeaeHue onepauuu nogknioyeHuns Bluetooth nHtepkoma (nocne ycnewHoro
noAKIO4YeHU MHTEPKOMa My3blKkanbHbin 3BYK Bluetooth Bbikntoyaercs, oH
aBTOMaTM4eCKM NepeKsIiovYaeTCA B PEXMM pa3roBopa npu NocTynyeHnmn Bbi3oBa, U
MHTEPKOM BO30GHOBMSIETCA MO OKOHYAHWUM Pa3roBopa): Knasmiwn Knasmiwm
1. NepBbIf pas [Be MaluWHbI NOAKMOYAOTCA K MHTEPKOMY: NMOCHE BKITIOYEHUS MaLUUHbI, B FPOMKOCTU - FpOMKOCTH +
cny4yae, ecnu oHa He noaknoyeHa k Bluetooth, ogHa 13 mawmH 4onro HaXXMmaeT KHOMKY
WHTEPKOMA, YTOObI BOMTU B PEXUM MHTEPKOMA, 3eMeHbIN MHAMKATOP BbICTPO MUraeT,
CONpOBOXAaeMblil 3ByKOBbIM CUrHANIOM "ConpsikeHne MHTepkoMa", Ha4HUTE ConpshKeHne
WHTEpKOMa, ConpsKeHne ycneluHo, 6yaet 3ByKOBOW CUrHan, CBUAETENbCTBYIOLLMIA 06
YCMEeLIHOM COMnpsXeHun, "MHTepKoM nogkntodeHr! MNocne ycneLwHoro conpspkeHns pasgactcest
TOHanbHbIN CUrHan, CBMAETENbCTBYOWNA 06 YCNELHOM CONPSKEHNN, "MHTEPKOM MOAKIM0YEH",
Korga Bbl yCrbilwmnTe "CTYK", HAYHETCA NHTEPKOM-BbI3OB, B 3TO BPEMS MHOUKATOP UHTEPKOMa
OO0 ropuT 3eMeHbIM CBETOM.

2. nocne Bkno4eHns, ecnu oba annapata GbinNy NOAKMIYeHb! K MObunbHoMy TenedoHy no Bluetooth, ana nogkniodeHns
MHTEPKOMa B 3TO BPEMSI OAMH M3 HUX OyaeT AONro HaXnMaTh KraBuLLy MHTEPKOMA, YTOObI BOATU B PEXMM COMPSXKEHUS
MHTEPKOMa, a Apyrov OyaeT ABaXAbl HAXUMATb KraBuLly MHTEPKOMA, YTOObI BOWTU B pexum conpsbkeHnst Bluetooth ans
CONpsKeHNs MHTepKOMa, 1 3eneHbl CBeT ByaeT ropeTb AOSro Nocse YCNeLIHOro NOAKMoYEHNS NHTepKoMa.

3. nocne BKkNtoYeHNs TenedoHa, NeperoBopHoe yCTporicTBO BbIN0 yCNeLwwHO NOAKMNI0YEHO, B 3TO BpeMs AN NOAKIYeHUS
Bluetooth, aBaxabl HaXXMWTe Ha KNaBuULLY NEPEroBOPHONO YCTPOWCTBA, YTOObI BOWTU B pexuM conpsibkeHns Bluetooth,
MCNonb3ynTe MOOUMbHBIN TenedOoH ANS NoMcka CoOegUHEHUS.

Il: MogkntoyeHne NeperoBOpHOro ycTpomcTea

1. ABe MaLUVHbI BbINM NOAKMIOYEHbI, MOCME BKAYEHUST MaLLWHbI, KOPOTKOE HaXKaTue O4HOW U3 MaLUUH MHTEPKOM KHOMKM
Oynet aBTOMaTUYECKM MOAKIOYEH 0OPATHO K MHTEPKOM MHAMKATOP MOCIe NOAKIOYEeHNS 06paTHO K UHTEPKOM UHAMKATOP.

2. OTBET Ha TernedoH: ABe MalUUHbI yCnelHo nogknoyeHsl, Bluetooth Takke nogkntoyeH kK MobunbHOMY TenedoHy, Korga
eCTb TenedOoHHbIVi 3BOHOK, OH ByeT aBToMaTU4eCKn nepekrodaTbes Ha TenedoH, YTobbl OTBETUTb Ha 3BOHOK, 1 Nocne
noBecuTb TpybKy, MHTEPKOM ByAeT BOCCTaHOBIEH.

lll:OuncTuTe conpsixkeHMe C UHTEPKOMOM M BOCCTaHOBUTE 3aBOACKUE HAaCTPOMKMU

BkntounTe annapat 6e3 noakniodeHus Bluetooth u uHtepkoma, Haxmute u yaepxusante [knasuwm ysenmyenus un
ymeHblUueHus rpomkocTn] 5S ooHOBPEeMEHHO, Koraa Bbl yCrbiluMTe 3BYK "TyA", OTMYCTUTE, TO €CTb BOCCTAHOBUTE 3aBOACKNE
HACTPOWNKK, O4NCTUTE BCIO MHADOPMALIMIO O COMPSKEHNN.

IV: ncnonb3oBaTb MalWHy ANA NOAKIIOYEHUA CTOPOHHUX wrem Bluetooth-rapHutypa ons nHTepkom 3BOHKMU

Mocne 3arpy3ku, Be MaLUMHbI HE MOAKMYEHbI K MOOUnbHOMY TenedoHy Bluetooth, nHTepkomM mMalumHa 3arpysku 4onro
HaXXMUTE KHOMKY MHTEPKOM, YTOObI BOWTU B peXxmMM MHTepkoM, Bluetooth rapHuTypa 3arpy3kun B pexxum Bluetooth, aoa Hayanm
noaKMYaTbCs, MOAKNIOYUTLCS yeneLwHo, 6yaeT 3anpoc Ha NOAKNI0YEHNe UHTEPKOM, yenbiwaTk "thud” 3ByK, TO eCTb, YTOObI
HayaTb MHTEPKOM.

FonocoBow nomoLwWHUK / 3apsaaKa

FonocoBoi nomMoLHKK: (Bluetooth 6bin nogkniodeH coctosiHne) asoiiHon wenyok [13 knasuw]
pa3byanTb rofloCOBOrO NMOMOLLHMKA;

CocTosiHMe uHAMKaTopa 3apAAKU: KpacHbIA CBET rOPUT NpU 3apsiake, NOMHbINA CBET BbIKIOYEH;
MpumeyaHune: B cocTosHmmM 3arpy3ku, BCTaBUTb 3apsgHOe YCTPOWCTBO Ans 3apsagky, Bluetooth
YacTb OyaeT aBTOMaTUYECKM BbIKIIOYEH, aBTOMOOUIbHBIV permcTpatop 6yaer aBToMaTu4ecKm
BKITIOYEH; pEKOMEeHAYETCSH, YTOObI NpY 3apsake, aBTOMOOUIBHBIN PErnCTPaTOP BbIKIOYEH.

Onucanune Bupeo / YctponcTBo ansa YteHna TF-kapTt

Bpems Buaeo n pasmep: no ymonyaHuio kaxgble 5 MuHyT dann (APP moxeT BbiGpaTh BpeMmsi
BUAEO U pa3mep Buaeo danna), Takme kak B APP KOHLe MeanieHHON 3arpy3ku BUAEO,
pekomMeHayeTcs, 4To APP KoHLe BMaeo BpeMmsi, YToObl M3MEHUTb KOPOTKUIA; BUAeo Buaeo B APP
Ans NpocMoTpa TOMNbKO n3obpaxeHne He MMeeT 3ByKa, BaM HYXHO ObITb B aBTOMObGUNe
peructpatop APP KoHLe 3arpy3ku BHM3 Uiy Ha KOMMbIOTEPE Arsi NPOCMOTpa A0 BMAEO 3BYK OyaeT
BbIXOOUTb;

Pexxum 3anucu: umknunyeckas 3anuch (T.e. NOCMe 3anucu Ha KapTy Nnamstu, oH byaet 7
aBTOMaTUYECKV OXBaTbIBaTb NpeablayLimnii BUAeO daiin, 1 Tak aanee); MopT ans
Buaeo dyHkuUMs ncnonb3oBaHUA: [ONTO HAXKMUTE KHOMKY BKIIO4YEHNSt aBTOMOGUIIBHOTO ycTaHoBkv TF-kapTbl
pekopaepa, CUHWUIA CBET JOMI0 SAPKUKA, B PEXUME OXMOAHUS, @ 3aTEM KOPOTKO HaXXMUTE 3Ty KHOMKY,

Ha4yaTb 3an1Cb, CUHWI CBET MeASIEHHO MUraThb;

Huskoe aHepronoTpebneHne BbIKNOYEHUA: B NPOLECCE UCMOMNb30BaHWs, U3-3a NOTPebneHnsa aHeprum asTomobuns
perucTpartop, UCMonb30oBaHWe KOPOTKUIA Nepunog BpeMeHu ByAeT BbIKIHOYEH paHo, B 3T0 Bpems dyHKumns Bluetooth moxeT
npogormKaTb UCMonb3oBaTh, 3TO HOpMarbHOe siBreHne; nogaepxka (BctasuTe TF kapThl, BcTaButb USB kabenb, oavH KoHel,
rornoBbl MaLUWHbI NOPT 3apPSAKU, OOWH KOHEL, rofoBbl NMOAKIIOYEH K KOMMNBIOTEPY, MallMHa aBTOMAaTUYECKN NepexoanT B
PEeXMM YTEHWUST KapT: BUOEO MHOUKATOP KPacHbIA U CUHWIA CBET MONEPEeMEHHO MUraeT MeafIeHHO); MOXHO KOMMPOBaThb UK
yaanaTb pannbl HA KOMMNbIOTEPE);

KapTta namatu Micro SD (nopaepxka <256G)

B cny4ae nonHow 3anvcu KapTbl Unu BonbLue coaepXXnumoro, npu ncnonb3osanu APP ons npocmMoTtpa, CKOpOCTb Kalua
CTaHEeT MeAneHHee, PeKOMeHAYeTCs UCMNOoMb30BaTh YCTPONCTBO YTEHMS KapT, YTOObl OTKPbITb MPOCMOTP Ha KOMMNbIOTEPE.
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WIFI nogknioyeHue nms / aBTomobunbHbIN peructpatop APP

HasBaHue WIFI-coegnHeHnus: S1-Pro-WIFI .... (APP nogkntovaeTtcs K nokanbHOWM CeTW, NOCe YCNELIHOro NOAKITHOYEHNS,
MOGUNbHbIN TenedgoH He MoXeT nogkntounTbes k apyrum WIFI, n He MoxeT ncnonb3oBaTtb Tpadmk MobunbHOro TenedoHa, B
npoTtnBHOM cny4vae APP 6yaet oTkntouveH) Mpu ncnons3osaHnm APP ans npocmoTtpa BUAeo, MOOUIbHbIN TenedoH
HaXO4MTCH B COCTOSIHUM HET CETU, B 3TO BPEMS, HEKOTOPble MOBUnbHbIe TenedoHbl Apyrnx APP nveet nHdopmaumio o,
MOOWIbHBIV TeNegoH MOXET aBTOMAaTUYECKN NEPENTN K nogkntodeHunto k cetn apyrux WIFI, B pesynsrate 4ero npepbiBaHve
SABMEHUSI; B 3TO BPEMS, Mbl Takke A0SMKHbI YT06bI nogkntounTees kK WIFI cHoBa, Bam Hy»HO nepe3anycTuTb COeAMHEHME
Wi-Fi;

ABTOMOOUNLHBLIN pekopaep APP onepauuun: (ycnosus paboTbl aBTOMOOUIBHOIO pekopaepa, A0MMKHbI ObiTb BCTaBMNeHbI B
KapTy namstun, 4Tobbl paboTaTh JOMKHLIM 0Opa3om);

1. ckayatb APP: OTkponTte cBoi Mo6unbHbI TenedoH Android nnm |OS B MobunbHOM TenedgoHe pbiHKa NPUITOXKEHUIN UK
APP STORE HenocpegcTtBeHHO novcka v 3arpy3kn APP nmsa: Roadcam nocne yctaHOBKM MOXET BbiTb;

2. xocT-coeguHeHue APP: JONro HaXxmuTe KHOMKY NepeknioyeHns XoCT-MobunbHOro pekopaepa A5 3arpysku, Asaxabl
HaXXMuTe KHomky doTo, 4To6bI OTKpbITL WIFI, ucnonb3oBaTe TenedoH, 4Tobbl oTKpbITh hyHKumo WIFI, nonck WIFI ums:
S1-Pro-WIFI ....... Mocne HaxaTust NOAKMIYNTLCS YCMNELWHO (MOBUNbHbIN TenedgoH OyaeT B COCTOSIHUM HET CETU), OTKPbITb
3arpykeHHbln Roadcam, HaxkmuTe, 4TOObl MOAKMYUTL PETUCTPATOP, NOCIE 3aBEPLUEHUS NOAKITHOYEHNS, OCHOBHOM
nHTepdenc APP nokaxeT, YTO pernctpatop NoAKMYeH yCrneLwHo, HaXXMUTe, YTOObl BOWTK, YTOObI yBMAETb 3annchb BUAEO;
3. npocMoOTp 3anncaHHOro BMAEO unm poTo: NOBTOPUTE OMepaLmio U3 NyHKTa 2, BoMauTe B MHTepderic npocmoTpa
BMAEO0, MPUOCTAaHOBMUTE 3aMNWCh, @ 3aTeM HaXXMUTE KHOMKY BUAEO Ha OKHE, YTOObl BOMTM B PEXUM MPOCMOTPA 3anucaHHoro
BUAEO0; MPOCMOTP QOTO - Ta e onepaums.

4.APP pabotaeT B (oOHOBOM peXxnmMe, No3ToMy, Korga Bam HYXHO BbINTM 13 APP mobunbHoro TenedgoHa paboTtaet B
doHOBOM pexunme, cHadana B APP nHtepdelic, 4Tobbl NPUOCTaHOBUTL BUAEO UM MalLMHa KOHUA, 4Tobbl BbIiTK 13 WIFI
coeauHeHus, B BbIXxoAe 13 MobunbHoro TenedgoHa pabotaeT B POHOBOM pexunmMe, Tak 4YTo, YTOObI n3bexaTb SABnNeHus
MaLLWHbI aBapun.

YctaHoBKa u nogknro4veHue APP
Ckavatb APP

OTKpbITb MOBUbHBIN TenedoH Android nnm I0S B MobuneHom TenedoHe pbiHKa
npunoxenun unn APP STORE HenocpencteseHHO noucka u 3arpy3kun APP nwis:
Roadcam nocne yctaHoBKM MOXET ObITb, unn WeChat ckaHmpoBaHusa koga ans
3arpysku; 1 yCTaHOBUTb, YTOObI NO3BOMUTL MHPOPMALMOHHBIE YCIYT1 1 JOCTYN
Kamepbl

Cuctema Android / 10S
Ckauyatb QR-kog APP

9:55 . -‘ﬂ:iﬁ".ﬁ'nltﬁ*nlfgl'

& WLAN ®

Mo6unbHbIN TenedoH noaKntovyaeTcs
K peructpartopy WIFI

Mocne BkntoYeHUst pekopgepa HeoBXOAMMO BPYYHYHO OTKPbITh WLAN
WIFI gns nogknoyeHus
(WiFi npegHa3Ha4yeH TonbKO Ans AaHHOro NPorpaMMHOro

obecneyeHus)

«©

Network acceleration

More settings

o P 2\ CONNECTED

i % ‘ T ; S1-Pro-WIFlc8e151 Oo P
Y ,-'_,'// Connected ‘ C

OTkpoiTe nHTepdelc nporpaMmMHOro obecnevyeHuns

k /4 / Roadcam, HaxmuTe kHonky [Jo6aBuTb perncrpartop,
- aBTomaruydeckun nepengute Kk nHtepdency WIFI,

Hangute n nogkntounte "S1-Pro-WIFI ...... ", Batem

[OnuTenbHO Haxmute
KHOMKY BKIHOYEHUSI, YTOObI
BKIMIOYUTb ANKTOGOH, CUHWIA
MHOUKaTop AMKTodoHa
OyOeT ropeTb B TeYeHue
OJITENBHOrO BPEMEHM.

[Baxxabl HAXKMUTE KHOMKY
OTO, UTOObI BKIIOUNTL
WIFI, aukTodoH
MHOVKATOP KpacHbIN 1
CUHWI CBET OONTO Ha
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CHOBa BEpHUTECH B MHTepdec NporpaMmmMHOro
obecneyveHunsi, Ha 3TOT pa3 OH MOKa3bIBaET, YTO
pernctparop 6bin ycnewHo nogkntoyeH (MpumeyaHue:
Mocne nogkntoyerus permctpatopa LAN, MoBUbHbIN
TenedoH Tpaduk n gpyrue WiFi He moryT ObITb
MCMNOMb30BaHbl, U Bbl JOMXHbI UCMOMb30BaThb 3Ty CETb
ans npocmotpa sugeo APP).



Pycckun

3anucb BuOeo B pexnmMme peasibHOro BpemMeHu

HaxmunTte kHonky Recorder Ha
MHTEperice nporpaMmmel, YToObI
NPOCMOTPETb BUAEO B pearibHOM
BPEMEHMN.

Record resolution

Photo quality

(DlMpuocTaHoBMTe 3an1ch BUAEO B
pearnbHOM BpeMeHHn

(@HaxmuTe Ha kHOMKy "HacTpoikun"
B NMPaBOM BEPXHEM Y1y, Y4TOObI

Format 3aatb pasnuyHble NapameTpbl.

o defo setirgs

Varsion insarmation

2026-03-14 1530

(DMpuocTaHoBUTE 3aMKUCh BUAEO B
peanbHOM BpeMEHM

(2[nsa npocMoTpa HaXXMUTE Ha KHOTKY
"Bugeo", pabota ¢ nsobpaxeHnem
Takasl e, KaK 1 Bbille
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E MpocMoTp 3arpyxaemMbiX BUAEOPOSNKOB / NU306paxxeHUn

(DHHaxmuTe KHonKy "Bbibpats”,
OTMETbTE BMAEO, KOTOPOE
Heobxoanmo 3arpy3unTb.

(@HaxmuTe KHonky "3arpyanTb"

(®HaxmuTe KHOMKy "AnbGom", YTobbI
NPOCMOTPEThb 3arpy>XeHHble
nokanbHble BUAEO.

MwukpocpoH ¢ HaknagHas 6a3a*1

AnHammkom™ 1

i VIHCTpyKUmaA no

Kabenb ons Wncrpykums akcnnyataumm*1

3apsagku Type-C*1 - BbicokockopocTHas
S—J «kapra namsTn 32 6 *1

Kpto4ok 1 neTnsi Haknewmkm
MOHTaXHbIN NakeT*1

Pexum ocBeleHus

d)yHKLI,VIOHaJ'IbHoe COCTOdHME CocTosiHMe nHaukatopa perucrpartopa

Bkntountb nutaHune CwuHuI CBET BCerga BKIIHOYEH

BbikntounTe nutaHme BbikntounTe ceet

Hauvano 3anucu MUrarLnn CUHUIA CBET

MocTaBbTe BMAEO Ha nayay CUHUI cBET

Bkntounte WIFI KpacHbIn nHoukaTop ocTtaeTcs BKIMOYEHHbIM

Buikntounte WIFI KpacHbin cBeT norac

HemcnpasHocTb SD-kapTh KpacHbIn 1 CUHUI HOMKATOPbI MUratoT 7 pas
OOHOBPEMEHHO, YTOObI BLIKMIOYNTE MALLMHY

;703;1';"";; gy?ﬁigf::xﬂpTKnaMﬂm K KpacHbIn 1 CUHWIA MHOUKATOPbI MUraloT NonepemMeHHO
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Cnucok npoayKToB

Pycckun

Mogaenb npoaykTa

S1PRO

Bupeonukcenu

2 MUNNIMOHA

LIJI/IpOKoyFOJ'IbeIIZ CHUMOK

LWnpokumin 120°

PenTrHr BOGOHENPOHNLLAEMOCTH

IP66

M POAOITXNTENBHOCTb BUOEO

6,5 4 (6e3 BKMOYEHHOW MYy3bIKW)

Nwms yctponctea WIFI

S1-Pro-WIFI......

dopmart 3anucu

dopmart Bugeodanna:MOV dopmar  dotorpacduin:JPG

MakcumaneHas namsaTb

<256G

NUTUN-NOHHBIN aKKyMYnsaTop

1500MAH

BpeMs 3apsaku

Okono 3H mnnu okorno Toro

HanpsixeHue 3apagku

5V/1A

anIMeHFIeMbIe mMoaenun

MoToumkn/anekTpomobunb

YacTto 3agaBaemMblie BOMpPOCbI

S1 PRO ucnonb3yeT 06bl4HbIE BOMNPOCHI:

1. NopgkntoveHue k bluetooth, BkntodeHne My3biku 6e3 3ByKa, NoXxanyncra, NoATBepaAnTe, YTo JIMHUSA HAXOAUTCH B
npaBubHOM MHTeperice NNn YTO OHa NOMHOCTBIO MOAKITHOYEHA K COOTBETCTBYIOLLEMY MHTEPXENCY;

2. lNpun HopmarbHOM UCMONb30BaHUMN PEFMCTPATOP OBWKEHNS BbIKINIOYAETCHA B NEPBYO ovepenb M3-3a TOro, YTo Y
Hero 6onbLue aHeprun, Yem y bluetooth;

3. TenedoH nogxrntoveH k wi-fi Ha perncTpatope OBUKEHUS, TENEdOH HE NMOBUT U OTHOCUTCS K HOpMaribHOMY
SABMEHUIO;

4. perncTpaTop ABUXEHUS He CMOr YCTaHOBUTbL coeamHeHne ¢ APP, noateepams, 4Tto wi-fi B TenedoHe
NOAKITHOYEH K UMEHM JOMAaLLHEN MaLUUHbI; nu TenedoH oTknovaeTcs ot APP, n malumHa cHoBa nogknoyaeTcs;
5. MNoareepguTe, YTO NUHUSA 3apPSAKN HAXOOUTCS Ha NPaBUITbHOM Nepes3apsigHOM MHTepdernce, nnu, BO3MOXHO,
nepeHanpsixeHue, KoTopoe TpebyeTcs Ans 3apsaakun B TedeHne noryyaca;

6. MawwvHa nogknovaeTcs K NuHuM 3apsgku, bluetooth oTknovaeTcs aBTomaTtnyecku, a permcTpaTop ABUKEHUS
BKIOMAETCH B KA4eCTBE HOpPMaIibHOro SiBNeHnsl. PEKOMeHOyeTCs BbIKITOUYUTL PEMMCTPATOP ABMXKEHUS U He
NCNoNb30BaTbh MaLUMHY BO BPEMS 3apAaKu;

7.B cBsi3M C BbICOKOW YETKOCTLIO BUOEO-YTEHWS U 3anncK, B criydae HeobxoanmocTu, npeasiaraetcst npuobpecTu
BbICOKOCKOPOCTHYIO KapTy namsatn mapkm (Class10);

8. B cny4ae ncnonb3oBaHMsa aBToperncTpatopa B criydae CMepTu, NoXxanymncra, B TeHEHME LONTOr0 BpEMEHM
nepecTpavBanTe KoY 1 hoTokaMepy Ha perucTpaTop OBMXKEHWUS, a 3aTeM CHOBA BKIOYanTe.

MpepnocTepexeHune

1. He nomeLllanTe nsgenuve B OTKPbIThINA OFOHb BO M3bexaHue B3pbIBa;

2. He pasbuparite nsgenune Bo n3bexxaHne NoBpeX4eHUs ero afIEKTPOHHbIX YCTPOWCTB;

3. He npubnwxanTe K n3genuio octpble NPeaMeTbl, YTOObI HE NOBPEaNTb Ero;

4. Ecnun yCTpOWCTBO HE UCNOSNBb3YETCA B TEYEHME ANUTENBHOIO BPEMEHU, MOMECTUTE €ro B CyX0e MECTO;

5. MNepen ncnone3oBaHmeM Bluetooth-ycTporncTsa, noxanyincra, cHadana nofiHOCTbLIO 3apsguTe ero;

6. YToObl NpOANUTL CPOK CNyXObl BCTPOEHHOIO MOSIMMEPHOIO akKyMynsTopa, 3apsikanTe yCTPONCTBO HE pexe
OQHOro pasa B MecsL.
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2
Y
1. Hidupkan dan matikan / Jawab dan tutup telepon / Jeda putar
2. Tombol interkom 3. Antarmuka speaker / mikrofon
4. Indikator pengisian daya (merah) / indikator pengoperasian Bluetooth (biru)
5. Port pengisian daya 6. Mikrofon perekam
7. Indikator video (biru) / indikator WiFi (merah)
8. Kartu TF Perekam 9. Lensa kamera 10. Indikator interkom (hijau)
11. Sakelar perekam hidup / mati, hidupkan atau hentikan perekaman
12. Foto / wifi hidup atau mati
13. Volume turun / lagu sebelumnya / asisten suara 14. Volume naik / | agu berikutnya

Pemberitahuan Penting:

Sebelum memasang headphone, ikuti petunjuk Manual Cepat untuk menyambungkan
telepon dan dengarkan suara dan volumenya, jika ada perbedaan besar dalam efek suara
dan volume setelah memasangnya di helm, harap sesuaikan posisi speaker di helm.
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Menyalakan / mematikan Tombol multi-fungsi

Nyalakan: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 3 detik, dengarkan nada
pengaktifan, lampu LED berkedip;

Matikan: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 3 detik, Anda akan mendengar
nada matikan dan lampu LED akan mati;

Mengalihkan pengumuman suara: Klik dua kali [Tombol multifungsil , alihkan
antara pengumuman suara dalam bahasa Inggris atau Mandarin. Lampu LED

Pemasangan interkom Indikator interkom

Pemasangan interkom: setelah kedua mesin dinyalakan, sebelum menghubungkan Nonsmem
Bluetooth, salah satu dari keduanya menekan lama tombol interkom untuk masuk ke .
mode interkom, lalu pemasangan interkom dapat dilakukan;

Status indikator interkom: Interkom tidak terhubung sebelumnya, lampu indikator
interkom berkedip hijau; setelah pemasangan berhasil, lampu hijau akan menyala -
untuk waktu yang lama, saat Anda mendengar suara "gedebuk", panggilan interkom. Tombol interkom

Koneksi Bluetooth Tombol multi-fungsi

Koneksi Bluetooth: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 3 detik untuk
menghidupkan ponsel, buka Bluetooth, cari dan sambungkan nama Bluetooth
"S1 Pro";

Status indikator Bluetooth: Sebelum Bluetooth tidak terhubung, lampu LED

berkedip cepat; setelah Bluetooth terhubung, lampu LED berkedip perlahan. —
Lampu LED

Fungsi telepon

Beralih jawaban otomatis/manual: saat tidak tersambung ke Bluetooth, klik dua

kali [Volume + tomboll untuk beralih jawaban manual/jawaban otomatis;

Jawab otomatis: tunggu 10 detik untuk panggilan masuk lalu jawab secara otomatis;
Jawaban manual: tekan sebentar [tombol multifungsil untuk menjawab panggilan;
Menolak menjawab: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 2 detik untuk menolak
menjawab selama panggilan masuk;

Akhiri panggilan: tekan sebentar [Tombol Multi Fungsil untuk mengakhiri panggilan;
Putar ulang kode akhir: tekan dua kali [Tombol Multi-Fungsil untuk memutar ulang
kode akhir; Tombol multi-fungsi
Pembatalan panggilan: tekan sebentar [Tombol Multi Fungsil untuk membatalkan

panggilan.

Volume + tombol

Fungsi musik

Putar dan jeda musik: Saat musik dijeda, tekan sebentar [Tombol multifungsil
untuk memutar musik; saat musik diputar, tekan sebentar [Tombol multifungsil Volume - tombol
untuk menjeda musik;

Lagu sebelumnya/volume turun: tekan sebentar [Volume - tombol] untuk beralih

ke lagu sebelumnya saat musik diputar, tekan lama [Volume - tombol]l untuk
mengurangi volume;

Lagu berikutnya/volume naik: tekan sebentar [Volume + tomboll untuk beralih ke

lagu berikutnya selama musik diputar, tekan lama [Volume + tombol]l untuk Tombol multi-fungsi
meningkatkan volume.

Volume + tombol
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Perekam / video

Perekam hidup/mati: tekan lama [tombol 11] 3 detik untuk menghidupkan atau;
mematikan perekam mobil Video hidup/mati: (kondisi perekam menyala) tekan
sebentar [tombol 11] untuk menghidupkan atau mematikan video;

Catatan: Perekam mobil harus dimasukkan ke dalam kartu memori untuk dapat
digunakan.

WIFI / Foto

Mengambil gambar: (harus memutuskan sambungan WIF| yang digunakan
oleh perangkat lunak dan tidak dalam keadaan merekam) Tekan sebentar [12
tombol] untuk mengambil foto;

WIFI hidup/mati: klik dua kali [12 tombol]l untuk menghidupkan atau
mematikan WIFI.

Pengaturan ulang interkom

I: Pengenalan operasi koneksi interkom Bluetooth (koneksi interkom berhasil,
suara musik Bluetooth dalam keadaan mati, telepon akan secara otomatis
beralih ke mode bicara, akhir panggilan untuk memulihkan interkom):

1. dua mesin pertama kali terhubung ke interkom: mesin dihidupkan, jika Bluetooth tombol  tombol
tidak terhubung, salah satu mesin menekan lama tombol interkom untuk masuk ke
mode interkom, lampu hijau berkedip, disertai dengan nada "pemasangan
interkom", dimulainya pemasangan interkom, pemasangan berhasil, akan ada nada
yang menunjukkan bahwa pemasangan berhasil, "interkom tersambung! Setelah
pemasangan berhasil, akan ada nada untuk menunjukkan "sambungan interkom"
yang berhasil dipasangkan, ketika Anda mendengar "gedebuk”, mulailah panggilan
interkom, pada saat ini, lampu hijau indikator interkom menyala terang.

Volume - Volume +

2. Setelah dinyalakan, jika kedua mesin telah terhubung ke ponsel melalui Bluetooth, untuk menghubungkan
interkom saat ini, salah satunya akan menekan lama tombol interkom untuk masuk ke mode pemasangan
interkom, dan yang lainnya akan mengklik dua kali tombol interkom untuk masuk ke mode pemasangan
Bluetooth untuk pemasangan interkom, dan lampu hijau akan menyala lama setelah koneksi interkom berhasil.
3. Setelah menghidupkan telepon, interkom telah berhasil terhubung, saat ini untuk menghubungkan
Bluetooth, klik dua kali tombol interkom untuk masuk ke mode pemasangan Bluetooth, gunakan ponsel untuk
mencari koneksi.

II: Interkom kembali terhubung.

1. Dua mesin telah terhubung, setelah menyalakan mesin, tekan sebentar salah satu tombol interkom mesin
akan secara otomatis terhubung kembali ke lampu indikator interkom setelah terhubung kembali ke lampu
indikator interkom.

2. Jawab telepon: kedua mesin berhasil terhubung, Bluetooth juga terhubung ke ponsel, ketika ada panggilan
telepon, secara otomatis akan beralih ke telepon untuk menjawab panggilan, dan setelah menutup telepon,
interkom akan dipulihkan.

lll: Hapus pemasangan interkom, pulihkan pengaturan pabrik.

Nyalakan mesin tanpa menghubungkan Bluetooth dan interkom, tekan dan tahan [tombol volume atas dan
bawah] 5S pada saat yang sama, ketika Anda mendengar suara "gedebuk" lepaskan, yaitu untuk memulihkan
pengaturan pabrik, hapus semua informasi pemasangan.

IV: Gunakan mesin untuk menyambungkan headset Bluetooth helm pihak ketiga untuk panggilan
interkom.

Setelah boot, kedua mesin tidak terhubung ke Bluetooth ponsel, mesin interkom boot lama tekan tombol
interkom untuk masuk ke mode interkom, headset Bluetooth boot ke mode Bluetooth, keduanya mulai
terhubung, terhubung dengan sukses, akan ada prompt untuk koneksi interkom, mendengar suara "gedebuk",
yaitu, untuk memulai interkom.
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Asisten suara / pengisian daya

Asisten suara: (Bluetooth telah tersambung) klik dua kali [13 tomboll untuk
mengaktifkan asisten suara;

Status indikator pengisian daya: lampu merah menyala saat mengisi daya,
lampu penuh mati;

Catatan: Dalam kondisi boot, masukkan pengisi daya untuk mengisi daya,
bagian Bluetooth akan mati secara otomatis, perekam mobil akan dihidupkan
secara otomatis; disarankan agar saat mengisi daya, perekam mobil dimatikan.

Deskripsi video / Pembaca kartu TF

Waktu dan ukuran video: default setiap 5 menit file (APP dapat memilih waktu
video dan ukuran file video) seperti di APP akhir video unduhan lambat,
disarankan agar APP mengakhiri waktu video untuk mengubah pendek; video
video di APP untuk melihat hanya gambar yang tidak memiliki suara, Anda
harus berada di perekam mobil APP akhir unduhan ke bawah atau di komputer
untuk melihat sebelum suara video keluar;

Mode perekaman: perekaman siklik (yaitu, setelah kartu memori selesai
merekam, kartu memori akan secara otomatis menimpa file video sebelumnya,
dan seterusnya);

Penggunaan fungsi video: tekan lama tombol sakelar perekam mobil untuk boot, lampu biru panjang terang,
dalam mode siaga, lalu tekan sebentar tombol ini, mulai merekam, lampu biru perlahan berkedip;

Pematian daya rendah: dalam proses penggunaan, karena konsumsi daya perekam mobil, penggunaan
dalam waktu singkat akan dimatikan lebih awal, saat ini fungsi Bluetooth dapat terus digunakan, adalah
fenomena normal; dukungan (masukkan kartu TF, masukkan kabel USB, salah satu ujung mesin terhubung ke
port pengisian daya, salah satu ujungnya terhubung ke komputer, mesin secara otomatis memasuki mode
pembaca kartu: indikator video lampu merah dan biru berkedip lambat secara bergantian); dapat disalin atau
dihapus file di komputer);

Kartu Micro SD (mendukung <256G)

Dalam kasus perekaman kartu penuh atau lebih banyak konten, saat menggunakan APP untuk melihat,
kecepatan cache akan menjadi lebih lambat, disarankan untuk menggunakan pembaca kartu untuk membuka
tampilan di komputer.

Port penyisipan kartu TF

Nama koneksi WIFI / aplikasi perekam mobil

Nama koneksi WIFI: S1-Pro-WIFI .... (APP terhubung ke LAN, setelah berhasil terhubung, ponsel tidak dapat
terhubung ke WIFI lain, dan tidak dapat menggunakan lalu lintas ponsel, jika tidak, APP akan terputus) Saat
menggunakan APP untuk melihat video, ponsel dalam keadaan tidak ada jaringan, saat ini, beberapa ponsel
APP lain memiliki informasi, ponsel dapat secara otomatis melompat untuk terhubung ke jaringan WIFI lain,
yang mengakibatkan gangguan pada fenomena tersebut; saat ini, kita juga perlu Untuk menyambung ke WIFI
lagi, Anda perlu memulai ulang koneksi wifi.

Pengoperasian aplikasi perekam mobil: (kondisi kerja perekam mobil, harus dimasukkan ke dalam kartu
memori untuk bekerja secara normal)

1. Unduh APLIKASI: Buka ponsel Anda Android atau iOS di pasar aplikasi ponsel atau APP STORE langsung
cari dan unduh nama APLIKASI: Roadcam setelah instalasi bisa;

2. Aplikasi koneksi host: Tekan lama tombol sakelar perekam mobil host untuk boot, klik dua kali tombol foto
untuk membuka WIFI, gunakan telepon untuk membuka fungsi WIFI, cari nama WIFI: S1-Pro-WIFI ......
Setelah mengklik sambungkan berhasil (ponsel akan berada dalam keadaan tidak ada jaringan), buka
Roadcam yang diunduh, klik untuk menghubungkan perekam, setelah koneksi selesai, antarmuka utama APP
akan menunjukkan bahwa perekam berhasil terhubung, klik untuk masuk untuk melihat perekaman video;

3. Lihat video atau foto yang direkam: Ulangi operasi poin 2 di atas, masuk ke antarmuka video, jeda
perekaman terlebih dahulu, lalu klik tombol video di jendela untuk melihat video yang direkam; foto melihat
operasi yang sama.

4.APP berjalan di latar belakang, jadi ketika Anda perlu keluar dari ponsel APP yang berjalan di latar belakang,
pertama-tama di antarmuka APP untuk menjeda video atau ujung mesin untuk keluar dari koneksi WIFI, di
pintu keluar ponsel yang berjalan di latar belakang, untuk menghindari fenomena mesin macet.
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Instalasi dan Koneksi Aplikasi

B} Unduh APLIKASI

Buka ponsel Android atau iOS di pasar aplikasi ponsel atau TOKO
APLIKASI langsung cari dan unduh nama aplikasi: Roadcam setelah
penginstalan dapat dilakukan, atau kode pemindaian WeChat untuk
diunduh; dan instal untuk memungkinkan layanan informasi dan akses
kamera

Android / I0S
APLIKASI Unduh Kode QR

Ponsel terhubung ke WIFI pencatat

9:55 . -‘ﬂ:i.f".%nltﬁ'nl'm-

< WLAN

Setelah perekam dihidupkan, Anda perlu menyalakan
WIFI secara manual untuk menyambungkan
(WiFi hanya untuk perangkat lunak ini)

r & # | More settings

e /// : //’,
. % X
= I S1-Pro-WIFic8e151 @ =
; Connected ‘ *

Tekan lama tombol daya hidup Buka antarmuka perangkat lunak

WLAN

\ Network acceleration

CONNECTED

Klik dua kali pada foto untuk

untuk menyalakan daya.

Indikator perekam lampu biru

menyala lama.

membuka WIFI.
Lampu indikator perekam
menyala merah dan lampu
biru menyala panjang.

Perekaman video waktu nyata
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Roadcam, klik tombol Tambah
Pencatat, secara otomatis melompat
ke antarmuka WIFI, cari dan
sambungkan "S1-Pro-WIFI ......
Kemudian kembali ke antarmuka
perangkat lunak lagi, ini
menunjukkan bahwa pencatat telah
berhasil terhubung (Catatan:
Setelah menghubungkan LAN
pencatat, lalu lintas ponsel dan WiFi
lainnya tidak dapat digunakan, dan
Anda harus menggunakan jaringan
ini untuk melihat video APP).

Klik pada tombol Perekam
di antarmuka perangkat lunak untuk
melihat video waktu nyata.



